
Zmluva o nákupe a dodávke elektrickej energie č. O S T /1...... )l024  
vrátane prevzatia zodpovednosti za odchýlku zo sietí nízkeho napätia (NN)
uzatvorená podľa §  269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
_______ ______________________________predpisov___________________

Zmluvné strany:

Odberateľ: Správa služieb diplomatickému zboru, a.s.
Sídlo: Palisády č. 31, 811 06 Bratislava
V zastúpení: Ing. Miroslav Tučník, PhD., predseda predstavenstva

Ing. Roman Jurčák, člen predstavenstva 
Ing. Rudolf Kmeť, člen predstavenstva 

IČO: 35 822 163
DIČ: 2021595378
IČD PH : SK2021595378
Bankové spojenie:
1BAN:
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, odd.: Sa, vložka č.: 2834/B

(ďalej len ako „ Odberateľ“)

Dodávateľ: Energie2, a.s.
Sídlo: Lazaretská 3a, 811 08 Bratislava
Korešpondenčná adr.: Pod Kalváriou 18, 955 01 Topoľčany
V zastúpení: Mgr. Dávid Vlnka, predseda predstavenstva
IČO: 46 113 177
DIČ: 2023235225
IČ DPH: SK2023235225
Bankové spojenie:
IBAN:
Povolenie na podnikanie v energetike č. : 2011E 0444
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, odd.: Sa, vložka č. 5389/B

(ďalej len ako „Dodávateľ“)

uzatvárajú túto Zmluvu o nákupe a dodávke elektrickej energie (ďalej len ako „zmluva“) za 
nasledovných podmienok:

Preambula

Táto zmluva je  uzatvorená v súlade s výsledkom verejného obstarávania v súlade so zákonom  
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „Obchodný 
zákonník“), zákonom č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len ako „Zákon o energetike“) a zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ako „Zákon o verejnom obstarávaní“), ktorú 
Odberateľ ako verejný obstarávateľ vyhlásil oznámením o vyhlásení verejného obstarávania, 
zverejneným  vo Vestníku verejného obstarávania č. *[7.:/ zo dňa súlade so súťažnými
podkladmi verejnej súťaže nadlimitnej zákazky s názvom: „Nákup a dodávka elektrickej energie“ 
na obdobie od 01.02.2025 do 31.01.2027pre byty, nebytové priestory, objekty a iné nehnuteľnosti vo



výlučnom vlastníctve Odberateľa. Na základe vyhodnotenia ponúk bola ponuka Dodávateľa
vyhodnotená ako ponuka úspešného uchádzača.

Článok 1 
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je  záväzok Odberateľa odoberať elektrinu a zaplatiť za plnenia 
poskytované Dodávateľom podľa tejto Zmluvy, vrátane úhrady ceny za distribúciu, systémové 
a iné služby podľa platného cenového výmeru Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej ako 
„ URSO“), spotrebnú daň a iné platby, ktoré vyplývajú z aktuálnej legislatívy a sú viazané na odber 
elektriny. Dodávateľ sa zaväzuje, v zmluvnom období a za podmienok dohodnutých v tejto 
Zmluve, zabezpečiť nepretržité, plynulé a spoľahlivé dodávky elektrickej energie riadne a včas, 
v najvyššej možnej kvalite v dohodnutom množstve podľa tejto zmluvy, pre Odberateľa vrátane 
služieb distribúcie elektrickej energie a ostatných služieb spojených s dodávkou elektrickej 
energie, a to pre odberné miesta Odberateľa (ďalej aj Špecifikácia a počty odberných 
miest sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto zmluvy -  Špecifikácia odberných miest elektrickej energie 
(ďalej len „Príloha č. 7“), ktorá je  neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.

2. Predmetom tejto zmluvy je  záväzok Dodávateľa:
a) zabezpečiť dodávky elektrickej energie vrátane distribúcie elektrickej energie a prenosu 

v množstve a čase podľa potrieb Odberateľa a podľa dohodnutej tarify prostredníctvom 
prevádzkovateľa distribučnej sústavy (ďalej len ,,PDS'i), ku ktorej sú pripojené odberné 
miesta Odberateľa za úhradu,

b) prevziať zodpovednosť za odchýlku za OM,
c) zabezpečiť cestou distribučnej spoločnosti bezodkladné riešenia odstránenia porúch 

spôsobujúcich obmedzenie dodávky elektrickej energie pre jednotlivé OM,
d) nepožadovať aktivačný a deaktivačný poplatok za prebratie, resp. odovzdanie OM,
e) garantovať dostupnosť osobného zástupcu Dodávateľa pre operatívne riešenie technických 

problémov (meno a telefonický kontakt),
f) pripojiť nové, prípadne zrušiť nepotrebné odberné miesta podľa potreby Odberateľa,
g) zabezpečiť pre Odberateľa individuálnu obsluhu key account manažérom pre všetky OM 

uvedené v tejto zmluve,
h) zabezpečiť podporu key account manažéra Dodávateľa pri pripájaní nových OM, resp. 

odpájaní miest pri ukončení odberu,
i) poskytnúť ďalšie súvisiace služby podľa možností Dodávateľa.

3. Dodávateľ a Odberateľ sa zaväzujú pri plnení predmetu tejto zmluvy dodržiavať právne 
predpisy platné v Slovenskej republike a Prevádzkový poriadok príslušného prevádzkovateľa 
distribučnej sústavy (ďalej len „PAS“ ).

4. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť maximálne rezervované kapacity (MRK) a rezervované 
kapacity (RK) pre odberné miesta Odberateľa. Prekročenie MRK a RK sa bude riešiť v súlade 
s Prevádzkovým poriadkom PDS a platným cenovým rozhodnutím URSO.

5. Odberateľ si vyhradzuje právo meniť počty OM v závislosti od jeho reálnych potrieb alebo pri 
vzniku okolností, ktoré odberateľ nemohol pri podpise tejto zmluvy predvídať. K zmenám počtu 
odberných miest dôjde pri zriadení nových odberných miest, prevzatí odberných miest a pri 
zrušení alebo odovzdaní odberných miest formou oznámenia Odberateľa doručeného 
Dodávateľovi písomne v elektronickej forme (mailom), pričom na podmienkach dodávky do 
takéhoto odberného miesta sa Odberateľ s Dodávateľom dohodnú formou písomného dodatku

6. Zoznam OM podľa Prílohy č. 1 je  aktuálny k podpisu zmluvy. Formu a postup pri oznámení 
zmeny v zozname OM si dohodnú zmluvné strany bezodkladne po podpise zmluvy.

7. Pre účely Zmluvy sa používajú odborné pojmy a terminológia v súlade so zákonom 
o energetike, vyhláškou č. 207/2023 Z. z. Úradu pre reguláciu sieťových odvetví, ktorou sa 
ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektrinou, obsahové náležitosti 
prevádzkového poriadku prevádzkovateľa sústavy, organizátora krátkodobého trhu s elektrinou 
a rozsah obchodných podmienok, ktoré sú súčasťou prevádzkového poriadku prevádzkovateľa 
sústavy (ďalej len „pravidlá trhu s elektrinou“), zákonom č. 250/2012 Z. z. o regulácii 
v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „Zákon o regulácii v S O “),



s príslušnými výnosmi, vyhláškami a rozhodnutiami ÚRSO a s ostatnými súvisiacimi všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, ktoré sa vzťahujú na elektroenergetiku.

8. Prevádzkový poriadok PDS je dokument schválený ÚRSO, podľa ktorého sa riadi distribúcia 
elektriny a súvisiacich sieťových služieb do OM Odberateľa. Prevádzkový poriadok PDS je 
záväzný pre všetkých účastníkov trhu s elektrinou.

Článok 2
Miesto dodania, prenos a distribúcia do odberných miest

1. Odberateľ sa zaväzuje informovať Dodávateľa o plánovaných skutočnostiach, ktoré môžu mať vplyv 
na priebeh a veľkosť odberového diagramu (opravy, revízie, vypnutia atď.). Akékoľvek neplánované 
zmeny odberu elektrickej energie je  Odberateľ povinný ihneď nahlásiť Dodávateľovi.

2. Dodávka elektrickej energie bude vyhodnocovaná podľa zmluvných hodnôt a podľa údajov z merania 
poskytnutých príslušným PDS. Dodávka elektrickej energie je  splnená prechodom elektriny 
meradlom nachádzajúcim sa na odbernom mieste.

3. Celkový predpokladaný odber elektrickej energie od Dodávateľa je  v požadovanom množstve 
2380,64 MWh/obdobie dodávky počas doby trvania Zmluvy.

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že spĺňajú podmienky stanovené príslušnými právnymi predpismi pre 
realizáciu predmetu tejto Zmluvy podľa článku I.

5. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť distribúciu elektriny do OM Odberateľa uvedených v Prílohe č. 1. 
Všetky vzťahy zmluvných strán pri zabezpečovaní distribučných služieb podľa tejto Zmluvy sa 
uskutočňujú v súlade so zákonom o energetike, Zákonom o regulácii v SO a platnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, Prevádzkovým poriadkom príslušného PDS, Technickými 
podmienkami prístupu a pripojenia do sústavy príslušného PDS a príslušným rozhodnutím ÚRSO. 
Zmluvné strany sa dohodli, že počet odberných miest Odberateľa sa počas trvania zmluvného vzťahu 
môže meniť, a to v súvislosti so vznikom, resp. zánikom nájmu v jednotlivých OM.

6. Pri novovzniknutých OM Odberateľ uzatvorí s príslušným PDS Zmluvu o pripojení a následne 
poskytne Dodávateľovi všetky potrebné informácie a podklady (technické a netechnické zmluvné 
parametre) potrebné pre uzatvorenie zmluvy o distribúcii s miestne príslušným PDS.

7. Odberateľ môže požiadať o úpravu dohodnutej rezervovanej kapacity, a to zaslaním písomnej žiadosti 
na adresu Dodávateľa alebo na nasledovnú emailovú adresu Dodávateľa obstaravanie@energie2.sk 
v lehote, ktorá je  v súlade s Prevádzkovým poriadkom príslušného PDS schváleným ÚRSO.

8. Dodávka elektrickej energie sa uskutoční iba na základe platne uzatvorenej zmluvy, v opačnom 
prípade sa odber elektrickej energie považuje za neoprávnený odber v zmysle § 82 ods. 1 písm. a) 
Zákona o energetike.

9. Dodávateľ je  zodpovedný za vady predmetu zmluvy v rozsahu zákona o energetike a všeobecných 
ustanovení Obchodného zákonníka o zodpovednosti za vady.

10. Meranie dodávok elektrickej energie, vrátane vyhodnocovania výsledkov merania, zabezpečí 
Dodávateľ.

Článok 3
Doba trvania zmluvy a jej ukončenie

1. Táto zmluva sa podľa dohody zmluvných strán uzatvára na dobu určitú, a to od 01.02.2025 do 
31.01.2027.

2. Táto zmluva zanikne:
a) uplynutím dohodnutej doby uvedenej v bode 1 tohto článku Zmluvy,
b) písomnou dohodou zmluvných strán k dohodnutému dňu,
c) odstúpením od Zmluvy podľa bodu 3 a 4 tohto článku Zmluvy,
d) výpoveďou Odberateľa.

3. Dodávateľ je  oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak Odberateľ opakovane nezaplatí 
úhradu za poskytnuté dodávky elektrickej energie, a to ani v dodatočnom termíne poskytnutom mu 
písomne Dodávateľom.

mailto:obstaravanie@energie2.sk


4. Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ aj Odberateľ sú oprávnení odstúpiť od zmluvy, ak druhá 
zmluvná strana podstatným spôsobom poruší ustanovenia tejto zmluvy.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvy je  pre účely tejto Zmluvy považované 
najmä:

a) ak Dodávateľ poruší podmienky stanovené v zmluve, a to najmä v prípade, ak nezabezpečí 
Odberateľovi dohodnutú dodávku elektrickej energie a distribučné služby v súlade 
s podmienkami zmluvy,

b) ak Dodávateľ stratí v priebehu výkonu činnosti oprávnenie na dodávku elektrickej energie,
c) ak Odberateľ opakovane, v najmenej dvoch za sebou nasledujúcich fakturačných obdobiach 

je  v omeškaní so splatnými platbami podľa tejto zmluvy,
d) ak bol na majetok Dodávateľa vyhlásený konkurz, bol zamietnutý návrh 11a vyhlásenie 

konkurzu pre nedostatok majetku alebo ak bol konkurz zrušený z dôvodu, že majetok úpadcu 
nestačí na úhradu výdavkov a odmenu správcu konkurznej podstaty alebo bolo konkurzné 
konanie zastavené pre nedostatok majetku, alebo ak bol konkurz zrušený pre nedostatok 
majetku alebo ak po ukončení konkurzného konania nezostane spoločnosti žiaden majetok 
alebo dôjde k akémukoľvek činu alebo udalosti, ktorá by mala (podľa platných zákonov) 
podobný efekt ako ktorýkoľvek z uvedených činov alebo udalostí alebo bolo začaté 
reštrukturalizačné konanie na Dodávateľa alebo Dodávateľ vstúpil do likvidácie,

e) ak Dodávateľ napriek výzve opakovane poruší svoje povinnosti uvedené v tejto zmluve.
6. Ak ukončenie zmluvy znamená aj ukončenie odberu elektrickej energie v existujúcom OM, 

Odberateľ je  povinný písomne v elektronickej forme oznámiť Dodávateľovi túto skutočnosť 
najneskôr do 10 dní pred ukončením odberu. Dodávateľ vykoná všetky úkony potrebné 
11a ukončenie zmluvy o pripojení, ktorú má Odberateľ uzatvorenú s príslušným prevádzkovateľom 
distribučnej sústavy. Za deň ukončenia zmluvy sa považuje deň ukončenia odberu oznámený 
Odberateľom Dodávateľovi.

7. Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté nároky zmluvných strán na náhradu škody, zmluvných 
pokút a sankcií.

8. V prípade ukončenia tejto zmluvy, resp. v prípade ukončenia odberu na ktoromkoľvek OM sa 
Odberateľ zaväzuje umožniť PDS vykonanie záverečného odpočtu, tzn. prehľadu o odobratej 
elektrickej energii v lcWh a fakturovanej cene, a to do 10 dní od ukončenia platnosti tejto zmluvy. 
Dodávateľ sa v prípade ukončenia tejto zmluvy, resp. v prípade ukončenia odberu 
na ktoromkoľvek OM, zároveň zaväzuje vykonať akékoľvek ďalšie opatrenia, súvisiace 
s ukončením dodávky a prepravy elektrickej energie do príslušného OM.

9. Dodávateľ je  povinný v prípade zámeru prenechania časti plnenia subdodávateľovi, bezodkladne 
o tejto skutočnosti písomne informovať odberateľa, pričom je  povinný špecifikovať, ktorá časť 
plnenia bude vykonávaná subdodávateľmi, ako aj špecifikovať a odberateľovi písomne oznámiť 
subdodávateľov a predmet subdodávky. Dodávateľ sa taktiež zaväzuje, že každý subdodávateľ 
spĺňa alebo najneskôr v čase plnenia bude spĺňať podmienky podľa ustanovení zákona o verejnom 
obstarávaní. V prípade zmeny subdodávateľa je  dodávateľ povinný túto zmenu písomne oznámiť 
odberateľovi, pričom nový subdodávateľ musí spĺňať podmienky v zmysle zákona o verejnom 
obstarávaní. Dodávateľ môže pripustiť subdodávateľa k plneniu vymedzenej časti plnenia až po 
schválení zámeru prenechania časti plnenia subdodávateľom alebo zmeny subdodávateľa zo strany 
odberateľa.

Č lánok 4 
Cena a platobné podmienky

1. Počas zmluvného obdobia má dodávateľ právo vyhodnotiť skutočne odobraté množstvo elektriny 
a SZM spôsobom uvedeným v tomto článku zmluvy, a to za každý kalendárny rok, v ktorom trvá 
zmluva. V prípade že odberateľ neodoberie aspoň 90% SZM (SZMmin) v príslušných jednotlivých 
kalendárnych rokoch, je  dodávateľ oprávnený po vykonaní vyhodnotenia zvýšiť cenu za každú 
odobratú MWh až o výšku určenú ako:

ZC= (K x( SZMmin - X ) )/X [EUR/MWh]



v

ZC -  maximálne zvýšenie ceny za skutočne odobraté množstvo elektriny v príslušnom 
kalendárnom roku v EUR/MWh,

K -2-násobok priemeru mesačných spotových cien daného kalendárneho roka, ktoré sú vypočítané 
z ceny každej hodiny každého dňa daného mesiaca ocenené hodinovou cenou elektriny na dennom 
trhu SR organizovanom spoločnosťou OKTE, a.s. Ceny sú pravidelne zverejňované na internetovej 
stránke OKTE a.s., pričom ako podklad pre výpočet sa použijú ceny uvedené v mesačných správach 
o dennom trhu (Mesačná správa o DT) z adresy https://okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie- 
udajov/mesacna-sprava-o-dt/.

X -  skutočne odobraté množstvo elektriny v príslušnom kalendárnom roku v MWh, pričom 
minimálna hodnota X je  1.

V prípade, ak odberateľ v príslušnom kalendárnom roku neodoberie žiadnu MWh, je  dodávateľ 
oprávnený po vykonaní vyhodnotenia vyfakturovať odberateľovi platbu vypočítanú ako súčin 
hodnoty SZMmin v danom roku a koeficientu K.

V prípade, že sa umiestnenie príslušných hodnôt denného trhu zmení, resp. sa zmení názov 
Mesačnej správy o DT, dodávateľ pre stanovenie ceny použije príslušné hodnoty zo 
zodpovedajúceho dostupného umiestnenia.

V prípade, ak kumulovaný skutočný odber elektriny odberateľa počas príslušného kalendárneho 
roka presiahne 110% SZM (SZMmax), dodávateľ je  oprávnený zvýšiť cenu za každú MWh 
odobratú v príslušnom fakturačnom období nad SZMmax o 1,5-násobok priemernej mesačnej 
spotovej ceny, ktorá je  pre každú hodinu každého dňa daného mesiaca ocenená hodinovou cenou 
elektriny na dennom trhu SR organizovanom spoločnosťou OKTE, a.s. Ceny sú pravidelne 
zverejňované na internetovej stránke OKTE a.s., pričom ako podklad pre výpočet sa použijú ceny 
uvedené v mesačných správach o dennom trhu (Mesačná správa o DT) z adresy 
https://okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie-udajov/mesacna-sprava-o-dt/.

V prípade, že sa umiestnenie príslušných hodnôt denného trhu zmení, resp. sa zmení názov 
Mesačnej správy o DT, dodávateľ pre stanovenie ceny použije príslušné hodnoty zo 
zodpovedajúceho dostupného umiestnenia.

2. Predpokladaná cena za dodávku elektrickej energie, ktorá je  predmetom tejto zmluvy, je  dohodnutá 
pre všetky OM uvedené v Prílohe č. 1. Odberateľ je  povinný zaplatiť Dodávateľovi za dodávku 
elektrickej energie do každého z príslušných OM dohodnutú cenu, ktorá je uvedená v prílohe č. 2 
za celé množstvo odberu, za obdobie uvedené v ČI. 3 ods. 1 tejto zmluvy zo sietí nízkeho napätia 
(NN):
Cena bez DPH 459 664,64,- EUR/M W h.

3. Odberateľ je  povinný zaplatiť Dodávateľovi za dodávku elektrickej energie do každého 
z príslušných OM dohodnutú zmluvnú cenu. Vyúčtovanie zmluvnej ceny sa skladá z 
distribučných poplatkov (rezervovaná kapacita, tarifa za prevádzkovanie systému, tarifa za 
systémové služby, tarifa za distribúciu vrátane prenosu, odvod do jadrového fondu, tarifa za 
distribučné straty a spotrebnú daň) a z ceny za kom oditu (cena za MWh elektrickej energie).

4. Dodávateľ je  povinný predložiť podrobný rozpočet do 7 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
Zmluvy na každé OM (cena za 1 kWh). Cena pre jednotlivé OM je  uvedená bez DPH, spotrebnej 
dane, prípadne iných aplikovateľných daní. DPH sa uplatní podľa všeobecne záväzných právnych 
predpisov.

5. Cenu za služby súvisiace s distribúciou pre príslušné OM určuje Dodávateľ v zmysle platného 
Rozhodnutia úradu pre reguláciu sieťových odvetví. Cena musí obsahovať všetky náklady v zmysle 
rozhodnutia ÚRSO a cenníka platného na obdobie rokov 2025 a 2026.

https://okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie-
https://okte.sk/sk/kratkodoby-trh/zverejnenie-udajov/mesacna-sprava-o-dt/


Dodávateľ nie je  oprávnený účtovať Odberateľovi ďalšie poplatky súvisiace s nákupom a dodávkou 
elektrickej energie a poskytovanými distribučnými službami s výnimkou poplatkov súvisiacich 
s celoštátnymi legislatívnymi zmenami a rozhodnutiami URSO.
Dohodnutá cena za dodávku elektriny bude vyúčtovaná spolu so spotrebnou daňou v súlade 
so zákonom NR SR č. 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného plynu v znení 
neskorších predpisov za podmienok a spôsobom uvedeným v tomto zákone, prípadne v ostatných 
príslušných právnych predpisoch, okrem prípadu, ak Odberateľ preukáže Dodávateľovi, že je 
oprávneným spotrebiteľom elektriny oslobodenej od dane na základe povolenia na oslobodenú 
elektrinu.
Ceny uvedené v cenových rozhodnutiach URSO sú bez DPH. K cenám sa pri fakturácii pripočíta 
DPH v súlade s platným zákonom o DPH v sadzbe platnej ku dňu uskutočnenia zdaniteľného 
plnenia.
Dodávateľje platca DPH a je  povinný oznámiť Odberateľovi, že prestal byť platcom DPH najneskôr 
do 30 dní odo dňa vzniku tejto skutočnosti.

Článok 5 
Fakturačné podmienky

Odberateľ sa zaväzuje za riadne poskytnuté služby v súlade s touto zmluvou uhradiť cenu 
na základe priebežne vyhotovovaných faktúr Dodávateľa, a to do 30 kalendárnych dní odo dňa 
doručenia jednotlivej faktúry na adresu sídla Odberateľa. Úhradou sa rozumie dátum pripísania 
dlžnej sumy na účet Dodávateľa.
Dodávka elektrickej energie a distribučné služby sú v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako ,jákon  o DPH'L) považované 
za opakované dodanie tovaru a služby. Faktúry sú vystavené jednotlivo pre každé fakturované 
odberné miesto odberateľa a sú doručované na adresu sídla odberateľa za dodávku elektriny, služby 
prepravy a distribučné služby.
Všetky platby sa uskutočňujú bezhotovostne, a to príkazom k úhrade v prospech Dodávateľa, 
na číslo účtu uvedené na mesačnej faktúre, ak sa Dodávateľ nedohodne s Odberateľom inak. 
Odberateľ bude v platobnom styku používať variabilný symbol uvedený v príslušnej faktúre.
Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti určené všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo 
dohodnuté touto Zmluvou, Odberateľ má právo vrátiť ju  Dodávateľovi na prepracovanie alebo 
doplnenie. Oprávneným vrátením faktúry prestáva platiť pôvodná lehota splatnosti. Nová lehota 
splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia novej faktúry Odberateľovi.
Základným údajom na fakturovanie ceny za dodávku elektrickej energie je  údaj o množstve 
odobratej elektriny na určenom meradle. V prípade, že PDS zmení odpočtové obdobie pre OM, je 
dodávateľ oprávnený v súlade s touto zmenou upraviť fakturačné obdobie dohodnuté v Zmluve. 
Dodávateľ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto zmluvy nie je  vedený v zozname vedenom na portáli 
finančnej správy podľa zákona o DPH a zaväzuje sa vykonávať svoju činnosť v súlade s platnou 
legislatívou SR tak, aby počas platnosti tejto zmluvy nebol vedený v uvedenom zozname. Porušenie 
tejto povinnosti je  hrubým porušením tejto zmluvy a zakladá právo Odberateľa odstúpiť od tejto 
Zmluvy a povinnosť Dodávateľa nahradiť Odberateľovi všetku škodu, ktorú Odberateľovi 
porušením svojej povinnosti spôsobil. V prípade porušenia povinnosti uvedenej v 1. vete tohto 
odseku sa Dodávateľ tiež zaväzuje zaplatiť Odberateľovi zmluvnú pokutu vo výške DPH z ceny 
služieb podľa článku 4 bodu 1 tejto Zmluvy a Odberateľ je  oprávnený vyplatiť Dodávateľovi cenu 
za poskytnuté služby bez DPH, pričom DPH odvedie priamo správcovi dane.
V prípade OM s mesačnou periodicitou odpočtu vyhotoví dodávateľ vyúčtovaciu faktúru za 
združenú dodávku elektriny k poslednému dňu príslušného mesiaca. Odberateľ nie je  povinný 
uhrádzať preddavok. U OM, ktoré majú ročnú periodicitu odpočtu, dodávateľ štvrťročne vystavuje 
faktúry za opakované združené dodávky elektriny, zohľadňujúce aj distribučné služby s 
predpokladaným množstvom elektriny vychádzajúcim zo spotreby OM uvedenej v tejto zmluve 
alebo podkladov od príslušného PDS. Pre tieto OM vyhotoví dodávateľ vyúčtovaciu faktúru za 
združenú dodávku elektriny na základe odpočtu vykonaného podľa odpočtových cyklov 
príslušných PDS k poslednému dňu mesiaca, v ktorom bol odpočet vykonaný.



8. Zmluvné strany sa dohodli, že zasielanie faktúry elektronickou poštou je  možné a prípustné len na 
základe predchádzajúceho písomného odsúhlasenia takéhoto spôsobu doručovania faktúry 
obidvomi zmluvnými stranami.

9. Ak Odberateľ neuhradí faktúru v lehote splatnosti, Dodávateľ Odberateľovi zašle bezodplatne 
písomnú upomienku. Písomná upomienka Dodávateľa podľa predchádzajúcej vety sa považuje za 
doručenú Odberateľovi dňom prevzatia zásielky alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky.

10. Pri nedodržaní lehoty splatnosti má oprávnená strana právo uplatniť úrok z omeškania podľa 
Obchodného zákonníka.

Č lánok 6 
C ena za distribučné služby

1. Dodávateľ počas zmluvného obdobia zabezpečí Odberateľovi distribučné služby do OM Odberateľa.
2. Dodávateľ bude účtovať Odberateľovi cenu za distribučné služby v súlade s platnými cenovými 

rozhodnutiami ÚRSO, vzťahujúcimi sa na distribučné služby poskytované PDS platnom v čase 
dodávky elektrickej energie.

3. Dodávateľ bude účtovať Odberateľovi ostatné služby súvisiace s distribúciou elektrickej energie 
podľa platného cenníka služieb distribúcie príslušného PDS.

4. Dodávateľ nie je  oprávnený fakturovať Odberateľovi akékoľvek ďalšie poplatky súvisiace 
s nákupom a dodávkou elektrickej energie a distribučnými službami pokiaľ to nevyplynie zo zmeny 
legislatívy vzťahujúcej sa na oblasť dodávky elektrickej energie. Odberateľovi nebude 
spoplatňované nedočerpanie alebo prečerpanie spotreby elektrickej energie v rozmedzí 90% až 
110% zmluvného množstva podľa prílohy č. 2 tejto zmluvy.

5. PDS informuje Odberateľa o plánovanom obmedzení alebo prerušení distribučných služieb v súlade 
so Zákonom o energetike a Prevádzkovým poriadkom PDS.

Č lánok 7
M eranie a uskutočňovanie odpočtov

1. Spôsob merania elektriny, vykonávanie odpočtov a poskytovanie nameraných údajov sa riadia 
platnými právnymi predpismi, ktorými sa stanovujú podmienky merania elektriny a odovzdávania 
technických údajov a tiež technickými podmienkami príslušného PDS.

2. Množstvo dodanej a odobranej elektriny je  stanovené na základe odpočtu meradiel v OM.
3. Montáž, pripojenie, výmenu a údržbu určených meradiel, ich prevádzku a presnosť nameraných 

hodnôt zabezpečuje príslušný PDS.
4. Reklamácie technických podmienok dodávky a správnosti nameraných údajov sa riadia 

prevádzkovým poriadkom príslušného PDS. Reklamáciu uplatňuje Odberateľ písomnou formou 
u Dodávateľa.

5. Náhradný spôsob určenia množstva dodanej elektrickej energie v prípade poruchy určených 
meradiel, v dôsledku ktorej nemožno určiť množstvo odobratej elektriny alebo mimo určeného 
termínu odpočtu sa spravuje príslušnými ustanoveniami Prevádzkového poriadku príslušného PDS.

6. Odberateľ sa zaväzuje umožniť prístup príslušného PDS k určeným meradlám v súlade 
s Prevádzkovým poriadkom PDS a všeobecne záväznými právnymi predpismi.

7. Príslušný PDS je  povinný písomne informovať Odberateľa o termíne plánovanej výmeny určených 
meradiel v zmysle platných právnych predpisov.



Článok 8
Práva a povinnosti zmluvných strán, doručovanie

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomné práva a povinnosti, ktoré výslovne neupravuje (áto 
Zmluva, sa riadia príslušnými právnymi predpismi, predpismi PDS a rozhodnutiami ÚRSO.

2. Práva a povinnosti Dodávateľa :
a) Dodávateľ pri podpise tejto zmluvy predložil potvrdenie, že nie je  vedený v zozname osôb, 

ktorým daňový úrad zrušil registráciu pre DPH podľa § 69 ods. 15 zákona o DPH, zverejňovanú 
Finančným riaditeľstvom SR na portáli Finančnej správy SR. Dodávateľ je zároveň povinný 
vykonávať svoju činnosť tak, aby počas platnosti tejto zmluvy nebol vedený v uvedenom 
zozname;

b) Dodávateľ elektrickej energie pri podpise tejto zmluvy predložil rozhodnutie o pridelení EIC 
kódu (originál alebo úradne osvedčenú kópiu) a platné povolenie na podnikanie v energetike 
podľa Zákona o energetike (originál alebo úradne osvedčenú kópiu);

c) Dodávateľje povinný postupovať s odbornou starostlivosťou, v súlade so záujmami Odberateľa, 
pokynmi Odberateľa, právnymi predpismi, rozhodnutiami orgánov verejnej správy 
a technickými normami, vrátane technických noriem, ktoré nie sú záväzné a ktoré zároveň nie 
sú v rozpore so záväznými technickými normami;

d) Dodávateľ sa zaväzuje dodržiavať pri poskytovaní služby všetky predpisy na ochranu životného 
prostredia, predchádzať akýmkoľvek škodám na životnom prostredí a poskytnúť Odberateľovi 
akúkoľvek súčinnosť;

e) Dodávateľje povinný postupovať pri realizácii predmetu zmluvy v súlade s platnými právnymi 
predpismi, najmä v súlade so zákonom o energetike, zákonom o regulácii v SO, pravidlami trhu 
s elektrinou, Vyhláškou URSO č. 236/2016 Z. z., ktorou sa ustanovujú štandardy kvality 
prenosu elektriny, distribúcie elektriny a dodávky elektriny a ďalšími všeobecne záväznými 
právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na oblasť elektroencrgetiky;

f) Dodávateľ sa zaväzuje oznámiť Odberateľovi zmenu údajov uvedených v zmluve v lehote do 
30 dní od zmeny príslušných skutočností;

g) D odávateľje povinný uhradiť Odberateľovi za nedodržanie štandardov kvality kompenzačnú 
platbu spôsobom, vo výške a za podmienok uvedených vo Vyhláške, ktorou sa ustanovujú 
štandardy kvality, a v súlade s platnými daňovými predpismi; ak bude Dodávateľ uhrádzať 
kompenzačnú platbu Odberateľovi podľa osobitných predpisov, kompenzačná platba sa 
považuje za uhradenú dňom pripísania peňažných prostriedkov na účet Odberateľa plynu. 
Uhradenie kompenzačnej platby nie je  podmienené predchádzajúcim podaním žiadosti o jej 
vyplatenie.

3. Práva a povinnosti Odberateľa:
a) Odberateľ je  povinný mať s PDS uzavretú zmluvu o pripojení do distribučnej sústavy podľa 

platných právnych predpisov;
b) Odberateľ sa zaväzuje dodržiavať podmienky pripojenia stanovené v Prevádzkovom poriadku 

PDS a v príslušných právnych predpisoch, a spĺňať technické a obchodné podmienky pripojenia 
k distribučnej sústave podľa Prevádzkového poriadku vydaného príslušným PDS;

c) Odberateľ sa zaväzuje, že po dobu trvania zmluvy nebude mať viacerých Dodávateľov 
na dodávku elektrickej energie do OM uvedených v zmluve. Nedodržanie tohto záväzku 
Odberateľa sa považuje za podstatné porušenie zmluvy a v takomto prípade Odberateľ 
zodpovedá Dodávateľovi za škodu, ktorá Dodávateľovi vznikla v dôsledku porušenia tejto 
povinnosti;

d) Odberateľ sa zaväzuje oznámiť Dodávateľovi zmenu údajov uvedených v zmluve v lehote do 
30 dní od zmeny príslušných skutočností;

e) Odberateľ je  povinný udržiavať OM v zodpovedajúcom technickom stave a poskytovať 
na požiadanie PDS alebo ním povereným osobám technické údaje a správy z odbornej 
prehliadky a skúšky;

f) Odberateľ sa zaväzuje bezodkladne oznamovať Dodávateľovi všetky skutočnosti, ktorých vznik 
má za následok odpojenie OM od distribučnej sústavy príslušného PDS a zánik zmluvy
o pripojení;



g) Odberateľ je  povinný bez zbytočného odkladu písomne oznámiť Dodávateľovi všetky poruchy 
na elektromeroch alebo ak má pochybnosti o správnosti nameraných údajov;

h) Odberateľ je  povinný poskytnúť súčinnosť pri vykonávaní odpočtov alebo výmeny 
elektromerov z dôvodu vypršania platnosti overenia alebo požiadavke o preskúšanie správnosti 
merania alebo poruche alebo zmeny zmluvných podmienok;

i) Odberateľ sa zaväzuje dodržiavať všetky povinnosti Odberateľa podľa zákona o energetike, 
Prevádzkového poriadku príslušného PDS a ostatných príslušných všeobecne záväzných 
právnych predpisov vrátane podmienok pripojenia stanovených v Prevádzkovom poriadku PDS.

4. Adresou pre doručovanie písomností je  adresa uvedená v záhlaví tejto zmluvy alebo adresa, ktorú 
zmluvná strana ako takúto písomne oznámila druhej Zmluvnej strane.

5. Akékoľvek písomnosti napr. oznámenia, žiadosti, návrhy alebo iné právne úkony obsahujúce 
uplatnenie práva alebo nároku, vrátane odstúpenia/výpovede z tejto zmluvy, ktoré má zaslať jedna 
zmluvná strana druhej zmluvnej strane podľa tejto zmluvy, bude doručené osobne alebo 
doporučeným listom na adresu sídla druhej zmluvnej strany. Za doručenie sa považuje aj 
neprevzatie zásielky v odbernej lehote alebo vrátenie zásielky s poznámkou „adresát neznámy“ 
alebo s inou poznámkou obdobného významu. -  ak nie je  v zmluve ustanovené inak

Článok 9 
Reklamácie

1. Ak zistí Odberateľ chyby alebo omyly pri fakturácii vzniknuté napr. nesprávnou funkciou 
meracieho zariadenia, nesprávnym odpočtom meracieho zariadenia, použitím nesprávnej ceny za 
elektrickú energiu alebo distribučné služby, aritmetickú alebo tlačovú chybu vo faktúre, vyzve 
Dodávateľa písomnou výzvou t.j. reklamáciou doručenou prostredníctvom pošty na adresu 
Dodávateľa alebo elektronicky mailom na nasledovnú adresu určenú Dodávateľom k odstráneniu 
zisteného stavu a k jeho náprave: ' - • -  ~ 
info@energie2.sk.

2. Odberateľ má právo reklamovať okrem skutočností uvedených v bode 1. tohto článku zmluvy aj 
kvalitu poskytnutých zmluvných plnení, prerušenie alebo obmedzenie plnení alebo iné zistené 
chyby súvisiace s poskytovaním služieb.

3. Reklamácia musí obsahovať najmä: identifikáciu Odberateľa, ak je  to relevantné -  identifikačné 
údaje reklamovanej faktúry vrátane variabilného symbolu a ak je  reklamované meranie, tak aj číslo 
odberného miesta, číslo meracieho zariadenia a zistené stavy, presný popis reklamovanej 
skutočnosti a odôvodnenie reklamácie vrátane prípadnej dokumentácie.

4. Dodávateľ je  povinný reklamáciu prešetriť a najneskôr do 30 dní odo dňa obdržania reklamácie 
a bezodkladne písomne oznámiť Odberateľovi výsledok šetrenia.

5. Ak bola reklamácia oprávnená, Dodávateľ je  povinný okamžite zjednať nápravu v zmysle 
požiadaviek Odberateľa.

Č lánok 10 
Predchádzanie škodám

1. Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom sa informovať o všetkých skutočnostiach, o ktorých sú si 
vedomé, že by mohli viesť ku škodám a usilovať sa o odvrátenie hroziacich škôd.

2. Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností 
vyplývajúcich zo zmluvy, a to v prípadoch, keď toto neplnenie bolo výsledkom okolností 
vylučujúcich zodpovednosť v zmysle § 374 Obchodného zákonníka.

3. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť je  považovaná prekážka, ktorá nastala po uzavretí zmluvy 
nezávisle od vôle jednej zo zmluvných strán a bráni jej v plnení povinností, ak sa nedá rozumne 
predpokladať, že by túto prekážku alebo jej následky odvrátila. Strana dotknutá okolnosťami 
vylučujúcimi jej zodpovednosť je  povinná o týchto okolnostiach bezodkladne písomne informovať 
druhú zmluvnú stranu a vyzvať ju  k rokovaniu. Na požiadanie predloží zmluvná strana odvolávajúca 
sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť druhej zmluvnej strane dôveryhodný dôkaz o takejto
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skutočnosti- Pokiaľ s .  zmluvné strany nedohodnú M  U *  po vzniku
zodpovednosť pokračovať v plnení svojich záväzkov podlá zmluvy, pokial je  to lozur -
a budú hľadať iné alternatívne prostriedky na plnenie Zmluvy, ktorým nebrama okolnosti vyluciijuce

4 /m liľvi'iÍ sľiíina u ktorej dôjde k okolnostiam vylučujúcim zodpovednosť, teda strana zasiahnuta 
v ^ šo u  mocou sa zaväzuje íyvinúť primerané úsilie na jej odstránenie, aby bolo možne obnoviť 
plnenie predmetu tejto zmluvy, zároveň je  povinná druhej zmluvnej strane písomne oznam.t zamk 
okolností vylučujúcich zodpovednosť.

Článok 11 
Riešenie sporov

1 Táto zmluva a všetky jej prípadné dodatky sa riadia slovenským právnym poriadkom.
2 V prípade vzniku sporu z tejto zmluvy, zmluvné strany sa zaväzujú učiniť všetky dostupné opatrenia 

umožňujúce vyriešenie sporu. Spory vzniknuté v súvislosti s dodávkami, ktoré plynú z plnenia tejto 
Zmluvy, sa obe zmluvné strany zaväzujú vyriešiť vzájomnou dohodou. Zmluvná strana, ktorá 
uplatňuje nárok, uplatnený nárok označí, vyčísli jeho výšku a uvedie dôkazy, ktorými si túto výšku 
nárokuje. V prípade, že k dohode alebo zmieru nedôjde, bude takýto spor predložený na rozhodnutie 
súdu, príslušnosť ktorého bude stanovená v zmysle zákona č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový 
poriadok v znení neskorších predpisov.

Článok 12 
Záverečné ustanovenia

1. Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a zákona o energetike, výnosmi a rozhodnutiami URSO 
a súvisiacimi právnymi predpismi a predpismi PDS (Prevádzkový poriadok, Technické podmienky 
pre prístup, prepojenie a prevádzkovanie prenosovej sústavy).

2. Dodávateľ berie na vedomie, že Odberateľ zverejní túto zmluvu a jej dodatky v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom Úradom vlády SR v súlade so zákonom č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú 
niektoré zákony.

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v súlade so zákonom č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa 
Zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia 
a dopĺňajú niektoré zákony.

4. Túto zmluvu je  možné meniť, príp. doplniť iba formou písomného dodatku k tejto zmluve, 
schváleného a podpísaného štatutárnymi zástupcami zmluvných strán.

5. Pokiaľ sa akékoľvek ustanovenie zmluvy stane neplatným alebo nevykonateľným, nemá to vplyv 
na platnosť alebo vykonateľnosť ostatných ustanovení. Zmluvné strany sa dohodli, že v takomto 
prípade nahradia neplatné alebo nevykonateľné ustanovenie takým ustanovením, ktoré 
v maximálnej možnej miere zachová ekonomický zámer nahradzovaného neplatného alebo 
nevykonateľného ustanovenia.

6. Odberateľ je  povinnou osobou a vzťahuje sa naňho povinnosť, ktorá vyplýva zo zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.

7. Dodávateľ je  povinný v plnom rozsahu dodržiavať zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov a súvisiace zákony (ďalej len jákon  0 
R P I S ■). V prípade porušenia povinnosti dodávateľa byť zapísaný v registri v súlade s § 4 otb. i 
zákona o RPVS má odberateľ právo od tejto zmluvy odstúpiť.

8. V prípade uloženia pokuty Odberateľovi v zmysle zákona o RPVS za porušenie povinnosti 
zavinením Dodávateľaje Dodávateľ povinný pokutu v plnej výške uhradiť Odberateľovi, na základe



výzvy Odberateľa na jej úhradu, najneskôr do 5 dní od právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty. 
Uhradením pokuty nie je  dotknutý’ nárok Odberateľa na náhradu prípadnej škody. Odberateľ je 
povinný bezodkladne Dodávateľa informovať o konaní vedenom kontrolným orgánom, ktorého 
výsledkom môže byť uloženie pokuty. Zmluvné strany sa dohodli, že Odberateľ je  oprávnený 
jednostranne započítať si svoju pohľadávku voči Dodávateľovi titulom uhradenia pokuty v zmysle 
vyššie uvedeného.

9. Zmluva je  vyhotovená v štyroch exemplároch, pričom dva sú určené pre Dodávateľa a dva pre 
Odberateľa.

10. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu pred podpísaním riadne prečítali, jej obsahu 
porozumeli a súhlasia s ním, je  prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavujú určito 
a zrozumiteľne, neuzatvárajú ju  v tiesni ani za inak nevýhodných podmienok a na znak súhlasu ju 
podpisujú.

11. Neoddeliteľnou prílohou tejto zmluvy sú:
a) Príloha č. 1 -  Špecifikácia odberných miest Odberateľa;
b) Príloha č. 2 -  Cena za dojednané množstvo odberu;
c) Príloha č. 3 -  Doklad o zapísaní Dodávateľa v registri partnerov verejného sektora;
d) Príloha č. 4 -  Platné povolenie na podnikanie v energetike v rozsahu podnikania 

„Nákup a dodávka elektrickej energie“ v súlade s § 6 ods. 2. písm. a) zákona o energetike.

V Bratislave, dňa

Za Odberateľa: Za Dodávateľa:

Správa služieb diplom atickém u zboru, a.s. Energie2, a.s.
M gr. Dušan Vlnka, predseda predstavenstva
v zast. Mgr. Štefan Németh, na základe plnej 
moci zo dňa 30.07.2024

#  .V\\jfb llUiLPt

Správa služieb diplom atickém u zboru , a.s.



Pritoha. 1.2

Kalku lácia predm tu zákazky
Názov predmetu zákazky: Nákup a dodávka elektrickej energie 
Obchodný názov uchádzača: Energic2. a.s., Lazaretská 3a, 8 11 08 Bratislava

P.č. Odberné miesto Adresa odberného miesta EICkód

Aktuálna
rezervovaná

kapacita
( kW/A)

Max.
RK

hodnota 
ivtiČa v A

TYP
merania Sadzba

Napäťová 
úroveň -

fary

Požiadavka 
na 2025 v 

MWH

Požiadavka 
na 2026 v

MWH

2025 - 2026 
spolu v MWh

Cena za 
komoditu 

celkom (EUR)

Cena za 
regulované 
zložky ceny 
vrátaae SD 

(EUR)

Celková cena 
be/. DPI! (EUR)

llCmeiovec 2/p/l Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014164000B 25 C C2-X3 l.fäz/nn 0.00 0.00 0.00 72.00 132.12 204.12
2 Cmciovcc 2/p/2 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014186000Q 20 C C2-X3 l.fäz /nn 3.70 3.70 7.40 828.20 571.78 1 399.98
3 Cmelovec 2/1/3 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014390001Y 25 C C2-X3 l.fáz/nn 3.10 3.10 6.20 705.57 522.62 1 228.19
4 Cmelovec 2/1/4 Cmelovec 2-10. BA 24ZZS6014329000X 25 C C2-X3 l.faz/nn 3.40 3.40 6.80 766.88 560.42 I 327.30

j 5|Cmelovec 2/2/5 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014413000P 25 C C2-X3 l.fäz/nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.88 633.57
ójCmclovec 2/2/6 Cmciovcc 2-10, BA 24ZZS6014414000K 25 C C2-X3 l.faz/nn 1.30 1,30 2.60 337.69 295.88 633.57
7|Cmclovec 2/3/7 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014460000A 25 C C2-X3 l.faz/nn 4.20 4,20 8.40 930.38 661.19 1 591.57
8|Cmclovtfc 2/3/8 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014536000S 32 C C2-X3 3.fäz/nn 2.70 2.70 5.40 623.82 847.46 1 471.28
9 Cmciovcc 2/4/9 Cmciovcc 2-10, BA 24ZZS6014546000M 20 C C2-X3 3.fáz /nn 2.20 2.20 4.40 521.63 594.22 1 115.85

10 Cmelovec 4/p/l Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS60146990007 16 C C2-X3 l.faz/nn 3.70 3.70 7.40 828.20 550.64 1 378.84
111 Cmciovcc 4/p/2 Cmciovcc 2-10, BA 24ZZS6014700000P 25 C C2-X3 l.fáz/nn 2.40 2.40 4.80 562.51 434.45 996.95
12 Cmciovcc 4/1/3 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014703000A 25 C C2-X3 l.fáz/nn 2.10 2.10 4.20 501.19 396.66 897.85
13 Cmelovec 4/1/4 Cmciovcc 2-10, BA 24ZZS6014702000F 25 C C2-X3 l.fäz/nn 1.90 1.90 3.80 460.32 371.46 831.78
14|Cmelovec 4/2/5 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS60147040005 25 C C2-X3 1 .fáz /nn 2.10 2.10 4.20 501.19 396.66 897.85

I 15 Cmciovcc 4/2/6 Cmciovcc 2-10, BA 24ZZS7001071000C 25 C C2-X3 l.fäz/nn 2.60 2.60 5.20 603.38 459.64 1 063.02
16 Cmciovcc 4/3/7 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014707000R 25 C C2-X3 l.fäz/nn 1.10 1.10 2.20 296.81 270.69 567.50
17 Cmciovcc 4/3/8 Cmelovec 2-10. BA 24ZZS60I4708000M 25 C C2-X3 l.fáz /nn 2.00 2.00 4.00 480.75 384.06 864.81
18 Cmciovcc 4/4/10 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6014709000H 25 C C2-X3 l.fäz /nn 1.50 1.50 3.00 378.57 321.07 699,64

1 19jCmeIovcc 4/5/11 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS60147130004 25 C C2-X3 3.ťäz /nn 3.42 3.42 6.84 770.97 827.17 1 598.14
20 Cmciovcc 4/5/12 Cmelovec 2-10. BA 24ZZS6014714001Y 25 25 A C2-X3 l.fäz /nn 3.30 3.30 6.60 746.44 547.82 1 294.26
21 Cmciovcc 6/p/l Cmelovec 2-10, BA 24ZZS60152420001 25 c C2-X3 l .fäz /nn 1.70 1.70 3.40 419.44 346.27 765.71
22 Cmciovcc 6/p/2 Cmelovec 2-10. BA 24ZZS60152540002 25 c C2-X3 l.fäz/nn 0.90 0.90 1.80 255.94 245.49 501.43
23 J Cmciovcc 6/1/3 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS60! 5255000Y 25 c C2-X3 l.fäz /nn 2.00 2.00 4.00 480.75 384.06 864.81
24 Cmciovcc 6/1/4 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6015256000T 25 c C2-X3 l.fäz/nn 2.90 2.90 5.80 664.69 497.43 1 162.12
25|Cmclovcc 6/2/5 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS60152570000 25 c C2-X3 l.fäz /nn 2.50 2.50 5.00 582.94 447.04 1 029.99
261 Cmciovcc 6/2/6 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6015258000J 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.10 1.10 2.20 296.81 270.69 567.50
27 Cmciovcc 6/3/7 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6015259000E 25 c C2-X3 1 .fáz /nn 1.80 1.80 3.60 439.88 358.86 798.74
2K|Cmclovcc 6/3/8 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6015260000G 25 c C2-X3 l.fäz /nn 1.10 1.10 2.20 296.81 270.69 567.50
29|Cmelovcc 6/4/9 Cmelovec 2-10. BA 24ZZS6015261000B 20 c C2-X3 1 .fáz /nn 1.50 1.50 3,00 378.57 294.65 673.22
30jCmelovec 6/4/1Ó Cmelovec 2-10, BA 24ZZS60152620006 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
3llCmelovcc 8/p/l Cmelovec 2-10, BA 24ZZS6015437000N1 25 c C2-X3 l.fäz /nn 1.60 1.60 3.20 399.00 333.67 732.67
32[Cmclovcc 8/p/2 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6015438000H 25 c C2-X3 l.fáz /nn 1.80 1.80 3.60 439.88 358.86 798.74
33 Cmciovcc 8/1/3 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS6015439000C 25 c C2-X3 l.fáz/nn 2.50 2.50 5.00 582.94 447.04 I 029.99
34 Cmciovcc 8/1/4 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS60154410009 25 c C2-X3 l.fäz/nn 0.60 0.60 1.20 194.63 207.70 402.33
35 Cmciovcc 8/2/5 Cmciovcc 2-10, BA 24ZZS6015443001Y 25 c C2-X3 3.fáz /nn 2.30 2.30 4.60 542.07 686.09 1 228.16
36|Cmclovec 8/2/6 Cmelovec 2-10. BA 24ZZS6015444000V 40 c C2-X3 1 .fäz /nn 1.20 1.20 2.40 317.25 362.56 679.81
37jCmelovcc 8/3/7 Cmelovec 2-10, BA 24ZZS6015445000Q 25 c C2-X3 3.fáz /nn 2.30 2.30 4.60 542.07 686.09 1 228.16
38 Cmciovcc 8/3/8 Cmciovcc 2-10. BA 24ZZS60154510003 40 c C2-X3 1 .fáz /nn 1.00 1.00 2.00 276.38 337.36 613.74
39 Cmelovec 8/4/9 Cmelovec 2-10. BA 24ZZS6015452000Z 25 c C2-X3 l.fäz /nn 2.00 2.00 4.00 480.75 384.06 864.81
40 Cmelovec 8/4/10 Cmelovec 2-10. BA 24ZZS6015453000U 25 c C2-X3 l.fäz/nn 2.20 2.20 4.40 521.63 409.25 930.88
41 Cmciovcc 10/í/l Cmciovcc 10. BA 24ZZS6015572000G 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.88 633.57
42|Cmclovcc 10/p/2-Ľ Cmciovcc 10. BA 24ZZS60155740006 25 c C2-X3 3.fáz /nn 0.00 0.00 0.00 72.00 396.36 468.36
43 Cmciovcc 10/p/2-P Cmciovcc 10. BA 24ZZS4000096520R 25 c C2-X3 3.fáz /nn 1.10 1.10 2.20 296.81 534.93 831.74
44 Cmciovcc lQ/p/3 Cmciovcc 10. BA 24ZZS60155750001 25 c C2-X3 l.fäz/nn 2.40 2.40 4.80 562.51 434.45 996.95
15 Cmciovcc 10/1/4 Cmciovcc 10. BA 24ZZS6015576000X 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.10 1.10 2.20 296.81 270.69 567.50

1 46|Cmclovcc 10/1/5 Cmelovec 10. BA 24ZZS6015581OOOF 25 C C2-X3 l.fäz /nn 2.90 2.90 5.80 664.69 497.43 1 162.12



47 j C mc lovec 10/2/7 Cmclovcc 10. BA 24ZZS6015594000V 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.00 1,00 2.00 276.38 258.09 534.47
48 Cmclovcc 10/3/8 Cmclovcc 10. B/V 24ZZS60! 5596000L 25 C C2-X3 l.fáz/nn 2.00 2.00 4.00 480.75 384.06 864.81
49 Cmclovcc IO/3/9 Cmclovcc 10. BA 24ZZS6015597000(3 25 c C2-X3 l.fáz /nn 2,00 2.00 4.00 480.75 384.06 864.81
50 Cmclovcc 2 SP Cmclovcc 2-10, BA 24ZZS60193390000 20 c C2-X3 3.fáz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 443.06 719.43
51 Cmclovcc 4 SP Cmclovcc 2-10. BA 24ZZS6019478000Z 42 42 60 A C2-X3 3.fáz /nn 3.30 3.30 6.60 746.44 l 366,96 2 113.41
52|Cmelovcc 8 kot. Cmclovcc 2-10. BA 24ZZS6019481000R 42 42 60 A C2-X3 3.fäz/nn 6.32 6.32 12.64 1 363.66 1 747.39 3 111.05
53|CmcIovec 8 SP Cmclovcc 2-10. BA 24ZZS6019480000W 35 35 50 A C2-X3 3. fáz /nn 3.30 3.30 6.60 746.44 1 208.42 l 954.S6
54lCmelovec para/c pod objektom Cmclovcc 2-10. BA 24ZZS6019785000N 20 C C2-X3 3.fáz/nn 1.10 i . 10 2.20 296.81 455.65 752,47
55|Cmelovcc garáže v objekte Cmelovcc 2-10. BA 24ZZS6029903000L 25 C C2-X3 3.faz /nn 2.80 2.80 5.60 644.26 749,07 l 393.33

1 56|CmcIovec dielňa D. Cmclovcc 2-10. BA 24ZZS6019482000M 25 C C2-X3 3.fáz /nn 0.02 0.02 0.04 76.09 398.88 474.97
57lKohúlovô 10/s<'l Kohútová 2-10. BA 24ZZS60087280000 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 283,28 600,54
58|Kohútová 10/1/11 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194358000N 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1,30 1.30 2.60 337.69 295,88 633.57
591 Kohútový 10/1/12 Kohútová 2-10, BA 24ZZS70007280003 25 c C2-X3 l.faz/nn 1,60 1.60 3.20 399.00 333.67 732,67
6Í Kohútova 10/2/22 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194362000A 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.10 u o 2.20 296.81 270.69 567,50
6 Kohútová 10/3/31 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51943630005 25 C C2-X3 l.fáz/nn 0.50 0.50 100 174.19 195,10 369.29
6: Kohútova 10/3/32 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51943640000 25 c C2-X3 l.fáz/nn 3.30 3.30 6.60 746.44 547,82 1 2 9 4 3
63 Kohútová 10/4/41 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5196814000G 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.80 0.80 1.60 235.50 232.90 468.40
64 Kohútová 10/5/51 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5202022000V 25 c C2-X3 l.faz/nn 0.80 0.80 1.60 235.50 232.90 468.40
65 Kohútová 10/5/52 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194366000R 25 c C2-X3 l.fáz /nn 1.10 1.10 2.20 296.81 270.69 567.50
66Kohútová 10/6/61 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5203074000K 25 c C2-X3 1 .fáz /nn 1.10 U O 2.20 296.81 270,69 567.50
67 Kohútová 10/6/62 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194367000M 25 c C2-X3 l.fáz/nn 2.20 2.20 4.40 521.63 409.25 930.88
6S Kohútová 10/7/71 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194369000C 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.60 0.60 1.20 194.63 207.70 402.33
69 Kohútová 10/7/72 Kohútová 2-10. BA 242IZS5194356000X 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.80 1.80 3.60 439.88 358.86 798.74

70Kohútová 2/s/Ol Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194228000B 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 283.28 600.54

71Kohútová 2/1/12 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5203137000M 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.40 1.40 2.80 358.13 308,48 666.60
72 Kohútová 2/1/11 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5203080000Y 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258,09 534.47
73 Kohútová 2/2/22 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194232000Z 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.80 0.80 1.60 235.50 232,90 468.40
74 Kohútová 2/2/21 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51942310003 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 283,28 600.54
•75 Kohútová 2/3/32 Kohútová 2-10. BA 24ZZS55024750002 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.89 0,89 1.78 253.90 244.23 498.13
76 Kohútová 2/3/31 Kohútová 2-10, BA 24ZZS51942330C0U 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.50 0.50 1.00 174,19 195.10 369.29
77 Kohútová 2/4/41 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194234000P 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.80 0.80 1.60 235.50 232,90 468.40
78 Kohútová 2/4/42 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194235000K 25 C C2-X3 l.fáz/nn 0.30 0.30 0.60 133.31 169.91 303.22
70 Kohútová 2/5/52 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194237000A 25 c C2-X3 1 .fáz /nn 0.60 0.60 1.20 194.63 207.70 402.33
80 Kohútová 2'5/51 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194236000F 25 c C2-X3 l.fáz /nn 0.10 0.10 0.20 92.44 144.72 237.15
81 Kohútová 2/6/62 Kohútová 2-10, BA 24ZZS51942380005 25 c C2-X3 3.fáz /nn 0.60 0,60 1.20 194.63 471.94 666.57
82 Kohútová 2/6/61 Kohútová 2-10. BA 24ZZS7020722000F 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.70 0,70 1.40 215.06 220,30 435.36
83 Kohútová 2/7/72 Kohútová 2-10, BA 24ZZS61198510007 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.88 633.57
84 Kohútová 2/7/71 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51942400002 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.20 1,20 2.40 317.25 283.28 600.54
85 Kohútová 4/s/02 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51942430000 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.88 633,57

1 86 Kohútová 4/1/12 Kohútová 2-:0. BA 24ZZS5194245000E 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258,09 534,47
87 Kohútová 4/1/11 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194244000J 25 C C2-X3 l.fáz/nn 0.60 0.60 1.20 194.63 207.70 402.33
88Kohútová 4/2/22 Kohútová 2-!0. BA 247.ZS5203076000A 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.70 0.70 1.40 215.06 220.30 435.36

I 89 Kohútová 4/2/21 Cohútová 2-10. BA 24ZZS51942460009 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.60 1.60 3.20 399.00 333,67 732,67
90 Kohútová 4/3/32 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5203071000Z 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258,09 534.47
91 Kohútová 4/3/31 Cohútová 2-10. BA 24ZZS51942470004 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295,88 633.57
92 Kohútová 4/4/42 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194249000V 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
93 Kohútová 4/4/41 Cohútová 2-10, BA 24ZZS5194248001Y 25 c C2-X3 1 .fáz /nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258,09 534.47
94 Kohútová 4/5/52 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5203120000Q 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 283,28 600.54
95 Kohútová 4/5/51 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194250000X 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.80 0.80 1.60 235.50 232.90 468.40
06 Kohútová 4/6/6! Cohútová 2-10. BA 24ZZS5194251000S 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.88 633.57
97 Cohútová 4/6/62 Kohútová 2-10, BA 24ZZS4000078145T 25 C C2-X3 l.fáz /nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.88 633.57
98 Cohútová 4/7/72 Cohútová 2-10, BA 24ZZS61298480006 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
99 Kohútová 4/7/71 Cohútová 2-10. BA 24ZZS519426IOOOM 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1,20 1.20 2.40 317.25 283,28 600.54
100 Cohútová 6/s/01 Cohútová 2-10. BA 24ZZS51942650002 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
101 Kohútová 6/'!/12 Cohútová 2-10. BA 2AZZS5I94269000J 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.50 0.50 1.00 174.19 195.10 36929
102 Kohútová 6/1/11 Cohútová 2-10. BA 24ZZS5194267000T 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.10 1.10 2.20 296.81 270.69 567.50
103 Kohútová 6/2/22 Cohútová 2-10, BA 24ZZS5194275000X 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.50 1.50 3.00 378.57 321.07 699,64
104 Kohútová 6/2/21 Cohútová 2-10. BA 24ZZS5191272000B 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.88 633.57

| 105 Cohútová 6/3/32 Cohútová 2-10. BA 24ZZS5194279000D 25 I. C C2-X3 l.fáz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 283.28 600.54



10 Kohútová 6/3/31 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194277000N 25 C C2-X3 l.fäz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 283.28 60U.5410 Kohútová 6/4/42 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51942S20005 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.50 1.50 3.00 378.57 321.07 699.64
10 Kohútová 6/4/41 Kohútová 2-10. BA 24ZZS61298490001 25 C C2-X3 l.fáz/nn 0.80 0.80 1.60 235.50 232.90 468.4010 Kohútova 6/5/51 Kohútová 2-10. BA 2421ZS40000588568 25 C C2-X3 l.fäz /nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.88 633.57
II Kohútová ťV5/52 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194284000W 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.80 1.80 3.60 439.88 358.86 798.7411 Kohútová 6/6/61 Kohútova 2-10. BA 24ZZS6129852000U 25 C C2-X3 l.fáz/nn 0.60 0.60 1.20 194.63 207.70 40233
»r Kohútova 6/6/62 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194285000R 25 C C2-X3 l.fáz/nn 1.10 1.10 2.20 296.81 270.69 567.50
1! Kohútová 6/7/72 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51942900009 25 C C2-X3 l.fäz/nn 0.70 0.70 1.40 215.06 220.30 435.36
1l- Kohútová 6/7/71 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194288000C 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 283.28 600.5411. Kohútová 8/V02 Kohútová 2-10, BA 24ZZS51943210002 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.70 0.70 1.40 215.06 220,30 43536Il< Kohútová 8/1/12 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51943240000 25 c C2-X3 1 .fäz /nn 0.90 0.90 1.80 255.94 245.49 501.43Iľ Kohútová 8/1/11 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194323000T 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
l l i Kohútová 8/2/22 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5203072000U 25 c C2-X3 l.fäz/nn 5.40 5.40 10.80 t 175.64 812.35 1 987.99
l l i Kohútová 8/2/21 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194325000J 25 c C2-X3 l.fáz/nn 1.60 1.60 3.20 399.00 333.67 732,67
121 Kohútová 8/3/32 Kohútová 2-10, BA 24ZZS52030780000 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.30 1.30 2.60 337.69 295.8S 63337
121 Kohútová 8/3/31 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194326000H 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
122 Kohútová 8/4/42 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194333000N 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47123Kohútová 8/4/41 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194332000S 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.10 1.10 2.20 296.81 270.69 56730124 Kohútová 8/5/5? Kohútová ?-IO. BA 24ZZS519433 5000D 25 c C2-X3 l.fáz/nn 0.60 0.60 1.20 194.63 207.70 402.33
125 Kohútová 8/5/51 Kohútová 2-10, BA 24ZZS51943340001 25 c C2-X3 1 .fáz /nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
126 Kohútová 8/6/61 Kohútová 2-10, BA 24ZZS51943360008 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.80 1.80 3.60 439.88 358,86 798.74
127 Kohútová 8/7/72 Kohútová 2-10. BA 2~ZZS6129851000Z 25 c C2-X3 l.fäz/nn J.OO 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
128 Kohútová 8/7/71 Kohútová 2-10, BA 24ZZS613736S001Y 25 c C2-X3 l.fäz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 258.09 534.47
129 SP Kohútová 10 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194357000S 60 c C2-X3 3.fäz/nn 1.00 1.00 2.00 276.38 1 077.23 1353.61
IJO SP Kohútová 2 Kohútová 2-10. BA 24ZZS51942290006 60 c C2-X3 3. fáz /nr. 1.20 1.20 2.40 317.25 1 102.43 I 419,68
131 SP Kohútová 4 Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194242000T 60 c C2-X3 3.fäz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 1 102.43 1 419,68
132 SP Kohútová 6 Kohútová 2-10. BA 24ZZS5194270000L 60 c C2-X3 3.fäz/nn 1.40 1.40 2.80 358.13 1 127.62 1 485.75
133 SP Kohútová S Kohútová 2-10, BA 24ZZS5194322000Y 60 c C2-X3 3.fäz /nn 1.60 1.60 3.20 399.00 1 152.81 1 551.82
134 Podjavorinskcj 4 Podjavorinskcj 4. BA 24ZZS51319960008 44 70 100 A C2-X3 3.fäz/nn 25,14 25,14 50.28 5 210.04 4 752.31 9 96235
135 Podjavorinskcj 4  byt Podjavorinskcj 4A byt, BA 24ZZS7078650000G 28 28 40 A C2-X3 3.fäz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 785,34 1 102.59
136 Dohnalova 1- byt 10 Dohnalova ] - byt. BA 24ZZS7109418000M 18 18 25 A C2-X3 3.faz/nn 6.00 6.00 12.00 1 298.26 1 152.1 S 2 450.44
137 Údolná 7- bvt A Údolná 7. BA 24ZZS6117802000B 25 C C2-X3 3.fáz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 547.52 864.78
138 Údolná 7- bvt B Údolná 7. BA 24ZZS6117805000X 23 23 32 A C2-X3 3.fáz /nn 0.00 0.00 0.00 72.00 507.34 579,34
139 Údolná 7- byt C Údolná 7, BA 24ZZS61178080001 18 18 25 A C2-X3 3.fäz/nn 3.30 3.30 6.60 746.44 812.06 1 558.50
140 Údolná 7- byt D Jdolná 7, BA 24ZZS6117810000F 25 C C2-X3 3.fäz/nn 4.00 4.00 8.00 889.51 900.24 1 789.75
14! Údolnú 7- byt E Údolná 7, BA 24ZZS6117811OOOA 23 23 32 A C2-X3 3.fäz/nn 9,00 9.00 18.00 1 911.39 / 641.06 3 552.46
142 Údolná 7- spoločné priestory Údolná 7, BA 24ZZS6117814000W 63 C C2-X3 3.fä/./nn 2.80 2.80 5.60 644.26 1 351.54 I 995,80
143 Jančová 8- byt č. I Jančová 8. BA 24ZZS51348510003 25 C C2-X3 3.íäz/nn 2.50 2.50 5.00 532.94 711.28 1 29433
144 Jančová 8* byt č.2 Jančová 8. BA 24ZZS51660350008 25 C C2-X3 3.fáz/nn 2.10 2.10 4.20 501.19 660,90 1 162.09
145 Jančová S- byt £.3 Jančová 8. BA 24ZZS5134852000Z 25 C C2-X3 3.fäz/nn 2.30 2.30 4.60 542.07 686.09 1228.10
14b Jančová 8- by: č.5 Jančová 8. BA 24ZZS6071435000A 25 C C2-X3 3.fäz/nn 1.20 1.20 2.40 317.25 547.52 864.78
147 Jančová 8- by: č.7 Jančová 8. BA 24ZZS51348490006 25 C C2-X3 3.fäz/nn 1.70 1.70 3.40 419.44 610.51 1 029.95
148 Jančová 8- by. č.S Jančová 8. BA 24 ZZS5202458000T 25 C C2-X3 3.fäz /nn 1.20 1.20 2.40 317.25 547.52 864.78
149 Jančová 8- bv: č.1) ančová 8. BA 24ZZS5189156000G 25 C C2-X3 3.fäz/nn 2.60 2.60 5.20 603.38 723.8S 1 32736
150 Jančová 8- by: č. 10 ančová 8. BA 24ZZS60714360005 25 C C2-X3 3.fäz/nn 2.00 2.00 4.00 4 SO. 75 648.30 l 129.05
151 Jančová 8- byt č. 11 ančová 8. BA 24ZZS51348500008 25 C C2-X3 3.fäz/nn 1.40 1.40 2.80 358.13 572,72 930.84
152 Jančová 8- byt č. 12 ančová 8. BA 24ZZS51628980007 25 C C2-X3 3.fáz /nn 1.10 1.10 2.20 296.81 534.93 831,74
153 ančová 8- byt č. 13 ančová 8. BA 24ZZS60714370000 32 c C2-X3 3.fäz/nn 3.60 3.60 7.20 807.76 960.83 ! 76839
154 ančová 8- byt č. 14 ančová 8. BA 24ZZS6071439000R 23 23 32 A C2-X3 3.fáz/nn 2.30 2.30 4.60 542.07 797.07 l 339.14
155 ančová 8-byt domovníka ančová 8. BA 24ZZS7020114000G 23 23 32 A C2-X3 l.fäz/nn 0.00 0.00 0.00 72.00 169.11 241.11
156 ančová 8- spoločné priestory ančová 8. BA 24ZZS5076295000X 25 C C2-X3 l.fäz/nn 2.20 2.20 4.40 521.63 409.25 930.88
157 ančová 8- kotolňa ančová 8. BA gar 24ZZS60S41850005 44 44 63 A C2-X3 3.fáz/nn 9.05 9.05 18.10 1 921.61 2 138.85 4 060,46
158 jančová 8- garáže ančová 8. BA 24ZZS5076296000S 44 44 63 A C2-X3 3.fäz /nn 3.20 3.20 6.40 726.01 1 401.93 2 127,94
159 ’alisády 29 ’alisády 29 24ZZS6121353000D 200 385 A X2 3. fáz /vn 425.00 425,00 850.00 87484.95 57333,46 144 818.41
160 ľotovoltika >alisády29 Fotovoltika 24ZZSVYR0003127VV 17,82 A X2 3.fáz /vn 0.00 0.00 0.00 72.00 0.00 72.00
161 jrosslingova 35 jrosslinpova 35 24ZZS5077082000N 50 35 50 A C2-X3 3.fáz /nn 70,00 70.00 140.00 14 378.40 9 610.56 23 988.97
162 Iununclova ]■íummclová 24ZZS5076291000G 56 56 80 A C2-X3 3.fäz /nn 20,00 20,00 40.00 4 159.54 3 787.74 7 94738
163 jorkého 7/ Laurinská 10 jorkého 7 24ZZS5197784000A 139 139 20 0 A C2-X3 3.faz/nn 266,00 266.00 532.00 54 436.34 36 678.69 91 115.02

1 164|(jorkého 7 / Laurinská 10 lorkého7 24ZZS7070098000L 139 139 200 A C2-X3 3.faz/nn 110,00 110.00 220.00 22 553.49 17027.49 39 580.98



165 Panská Pánska 24ZZS6096254000X 44 44 63 A C2-X3 3.faz/nn 5.64 5.64 U .28 1 224.69 l  709.29 2 933.98
166 Grošilingova 35 FV Grosslinpova 35 24ZZS40000734633 14 23 32 A C2-X3 3.ľaz/nn 0.04 0.04 0.08 80.18 512.38 592.55
167 Grossiinpova 35 FV Grosslinpova 35 24ZZSVYR0000890C 10.2 A C2-X3 3 fa*/nn 0.00 0.00 0.00 72.00 0.00 72.00

Spolu 1 190,32 2 380 ,64 255 850.91 2 03  813,68 459 664 ,64



VÝPIS Z REGISTRA PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA

Stav aktuálny k: 19.12.2024 

Číslo vložky: 10565

I. Partner verejného sektora

Obchodné meno : Energie2, a.s.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Lazaretská
b) Súpisné/Orientačné číslo: 3a
c) Názov obce: Bratislava
d) Psč: 81108
e) Štát: Slovenská republika 
IČO: 46113177
Právna forma: Akciová spoločnosť 
Platnosť : od: 01.02.2017

II. Oprávnená osoba

Obchodné meno : advokátska kancelária MIŽENKOVÁ, s.r.o. 
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: V. Šrobára
b) Súpisné/Orientačné číslo: 2
c) Názov obce: Šaľa
d) Psč: 927 01
e) Štát: Slovenská republika 
IČO : 47251000 
Platnosť : od: 09.04.2021

III. Koneční užívatelia výhod

Meno : Mgr. Dávid Vlnka 
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva:
b) Súpisné/Orientačné číslo:
c) Názov obce:
d) Psč:
e) Štát: L_________r _. ..
Dátum narodenia : 
Štátna príslušnosť: 
Verejný funkcionár:
Platnosť : od: 09.04.2021



Meno : Mgr. Branislav Bušo 
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva:
b) Súpisné/Orientačné číslo:
c) Názov obce:
d) Psč: í
e) Štát:
Dátum narodenia :
Štátna príslušnosť:
Verejný funkcionár :
Platnosť : od: 09.04.2021

Meno : Petr Beniak
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva:
b) Súpisné/Orientačné číslo:
c) Názov obce:
d) Psč:
e) Štát: i
Dátum narodenia :
Štátna príslušnosť:
Verejný funkcionár:
Platnosť : od: 09.04.2021

Meno : Cyril Bedlovič
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva:
b) Súpisné/Orientačné číslo:
c) Názov obce:
d) Psč:
e) Štát:
Dátum narodenia ::
Štátna príslušnosť:
Verejný funkcionár:
Platnosť : od: 09.04.2021

Meno : Dušan Vlnka
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva
b) Súpisné/Orientačné číslo:
c) Názov obce:
d) Psč:
e) Štát:
Dátum narodenia :
Štátna príslušnosť:
Verejný funkcionár:
Platnosť : od: 14.11.2024

IV. Verejní funkcionári



Bez záznamov.

V. Oznámenie o overení konečných užívateľov výhod

Dátum oznámenia : 15.11.2024 
Dátum overenia : 14.11.2024
Typ overenia : v súvislosti s uzatvorením zmluvy alebo jej zmenou

VI. Udelené pokuty

Bez záznamov.

VII. Kvalifikovaný podnet

Bez záznamov.



Číslo: 0166/2012/E-PE

■ :i i1
IíHí

,'iif í 'VVií

M  l:

‘tyWIH!. 

Ä i ) .  

■mi-! :•
,'íAÄ

ÚRAD PRE REGULÁCIU SIEŤOVÝCH ODVETVÍ
Bajkalská 27, P.O. BOX 12, 820 07 Bratislava

loto rozhodnutie nadobudlo 
právoplatnosť dňa
V fad -p /e  r e g tjfó u iu , i l Ä i / r h  j d ^ '

R O Z H O D N U T IE X f iľS if ”*
Úrad pre reguláciu sieťových oilvclvl, odbor regulácie tepelnej energetiky, ako vecne príslušný správny orgán, podľa S 5 zákona 6. 71/1967 Zb. 
o šprávhom konaní (správny poriadok), podľa S 9 ods, 1 písm. b> t.od 2 v spojmi s § 13 ods. I pfsm. a) zákona C. 250/2012 Z. z, o regulácii v sieťoVých 
odvetviach a podľa § 10 zákona č. 251/2012 Z. z. o cnsrgeu'fti a o zmene u doplnení niektorých zákonov, vo veci zmeny v povolení evidovanej 
pod Číslom: 4918-2012-BA vykonal zmenu povolenia č. 2011E 0444 - 1. zmena zo dňa 18.01.2012 a vydáva

povolenie č. 2011E 0444 - 2. zmena
právnickej osobe

M. '} l ,

■

l!|, ji 

ji1 .i

i) ; ''.1

obchodné meno: Energie2, a.s.
sídlo: Lazarctská 3a, 811 08 Bratislava právna forma podnikania: akciová spoločnosť

na predmet podnikania:

elektroenergetika
V

■ ‘ r . ,

Rozsah podnikania: dodávka elektriny
' /  !'' '■ V  • íl ,, ' ľ|i i;’ ; '■

; ' | M  n í v '  • l ' j  ' ‘ : i i  i : ‘ • ' 1 ' : ' ' ' ' ' ’ ' * • | ,

tyobti platnosti povolenia do: na dobu neurčitú
!■■■ : r  • ,

Povinnosti n technické podmienky- vykonávania povolenej činnosti: Držiteľ povolenia je  povinný dodržiaval’ všetky ustanovenia zákona 
č, 251(2012 2; z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zákona 8. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových1 odvetviach á všeobecne! 
záväzné predpisy vydané na ich základe. Týmto rozhodnutím sa mení rozhodnutie o vydaní povolenia č. 2011E 04*14 - I. zniena vydané dňa 18.01.2012 
Úradom pre reguláciu sieťových odvetvi. ' , 1 ,, l

"I., " ■ . 1  ■ ''■ ' 't. I . M__________________________________________________________ ____L___________ :________ ••

hV

■, Odôvodnenie: Dňa 01.09.2012 nadobudol účinnosť zákon C. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov (d'aléj len „zákon 
• o energetike"). Keďže podľa § 7 ods. 8 zákona o energetike na osoby, ktoré vykonávali len činnosť dodávky elektriny alebo dodávky plynu,'sa

povinnosť pretikáziiť odbornú spôsobilosť a povinnosť urtiť zodpovedného zástupcu nevzťahuje, Úrad pre reguláciu sieťových odvetvi (ďalej
• len „úrad“), ako vecne prlsluSný orgán, podľa § 9 ods. I plsm. b) bod 2 v spojení s § 13 ods. 1. plsni. a) a § 15 ods. 1 /2 ,  3 

1, 11 zákona Ó. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach n podľa §10 ods. 2 zákona o energetike začni správne konanie vo veol zpiény povolenia 
č. 201 í E 0444 - I: zmena zo dňa. 18.01.2012 (vyňatie zodpovedného zástupcu) a podľa § 33 ods. 2 v spojení s § 27 ods. I zákona č. 71/1967 7.b.

|',v , ô správnom konaní (správny poriadok) držiteľovi povolenia ako účastníkovi správneho konania vo veci zmeny povolenia nn podnlknnic v energetike 1 
; j oznámil,,že do S dni odo dňa doručenia tohto oznámenia sa mOže vyjadriť k podkladom prvostupňového rozhodnutia na úrade. Držiteľ povolenia sa 

| |V  i • i podkladom nevyjadril, preto úrad rozhodol vydať povolenie na podnikanie v energetike tak, ako je  uvedené vo výrokovej časti.

i ľohicnic: Proti tomuto rozhodnutiu vydanému v prvom stupni inOžu účastníci konania podľa § 18 ods. 1 zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii ľ 
v sieťových odvetviach podať odvolanie v lehote 15 dni odo dňa oznámenia rozhodnutia na Úrad pre reguláciu sieťových odvetvi, odbor rcguláf|e 

i tepelnej energetiky, Bajkalská 27, 820 07 Bratislava. Rozhodnutie, ktoré po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov nadobudlo právoplatnosť,
11 j 'je iHcskumaleľné'súdont. ' ' , " ' 1 , 1 . :[j.,1

M w m w r ^
Bratislava,  vydané  dňa  08. o k tó b ra  2012
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Ing. Mária M a r k o y á 
riaditeľka odboru regulácie tepelnej energetiky
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4>energie20
S p l n o m o c n e n i e

Obchodná spoločnosť E nci,gie2, a.s., so sídlom Lazaretská ul. č. 3a, 811 08 Bratislava, 
IČO: 46 113 177, Zápis v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, 
vložka číslo: 5389/B (ďalej len splnomocniteľ), v zastúpení Mgr. Dávid Vlnka -  predseda 
predstavenstva, , narodený:

S p I n o m o c ň u j e

Mgr. Štefan Németh,
narodený , (ďalej len splnomocnenec), aby splnomocniteľa zastupoval tým, že
na základe tohto splnomocnenia a presných pokynov od splnomocniteľa má právo 
rokovať vo veciach Zmlúv o združenej dodávke elektriny s odoberateľom, Zmlúv 
o združenej dodávke zemného plynu s odoberateľom, Rámcových zmlúv o združenej 
dodávke elektriny s odoberateľom a Rámcových zmlúv o združenej dodávke zemného 
plynu s odoberateľom a taktiež splnomocňuje k podpisu Zmlúv o združenej dodávke 
elektriny s odoberateľom, Zmlúv o združenej dodávke zemného plynu s odoberateľom, 
Rámcových zmlúv o združenej dodávke elektriny s odoberateľom a Rámcových zmlúv 
o združenej dodávke zemného plynu s odoberateľom za obchodnú spoločnosť Energie2, 
a.s..

V Bratislave, dňa 29.7.2024 ...».....................................................................
Mgr. Dávid Vlnka -  predseda predstavenstva

Svojim podpisom prijímam splnomocnenie v plnom rozsahu: 

Meno a Priezvisko: Mgr. Štefan Németh



OSVEDČENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE  
(LEGALIZÁCIA)

Osvedčujem, že: Dávid Vlnka, dátum narodenia: i pobyt:
ktorého(ej) totožnosť som zistil(a) zákonným 

spôsobom: doklad totožnosti - občiansky preukaz, čislo: listinu predo mnou vlastnoručne
podpísal(a). Poradové číslo knihy osvedčenia pravosti podpisov:

Bratislava dňa 30.07.2024 .................. .............. ..........

Bc. Tímea Sc/jka Leézkési 
zamestnanec 

poverený notárom

Upozornenie:
Notár legalizáciou neosvedčuje pravdivosť 
skutočností uvádzaných v listine 
(§ 58 ods. 4 Notárskeho poriadku)


